
Příloha č.2

Kopie pověření lng. Pavlíny Losinské a Ing, Aleše Jeřábka

POVERENI
euroAWK s.r.o., se sídlem Babákova 2.3912/2,

chøzıøv, 148' O0 Pnzhn 4, Česká zflpnhıiın, Icoz
1241 96 819, zapsaná vobchodním rejstříku

vedeném Městským vPraze, oddíl C,
vložka 187727, zastoupená paní Bärbel Nieten,

1
jednatelkou, jako Zaměstnavatel

tímto pověřuje

1

datum narození

bytem

1
jako zaměstnance

a

datum narození
1 1 bytem

,jako zaměstnance

k tomu, aby zaměstnavatele Společně Zastupovali

V 'následujících právních a/nebo faktických

úkonech:

podávání nabídek a zastupováníø-ı
N/

realizaci reklamních kampaní;

2) uzavírání rámcových smluv a dalších smluv s

reklan-mimi a'geıınırami, jakož i veškeré

právní úkony v závazkových právních

vztazích založených těmito smlouvami,
zejména uzavírání dohody O jejich změně a

činění právních úkonů směřujících k zániku
závazkovýchi právních vztahů založených
těmito smlouvamí;

3)

reklamní kampaně S koncovýrni zákazníky,
jakož i veškeré právní úkony v Závazkových
právních vztazích založených těmito

smlouvami, zejména uzavírání dohody O
jejich změně a činění právních úkonů
směřujících k zániku Závazkových právních

vztahů založených těmito Smlouvami.

1

zaměstnavatele ve výběrových řízeních na

›

1

akceptování objednávek a uzavírání smluv na 1 3)

=V rozsahu svého pověření jsou zarrıěstnanci In dem Urnfang ihı`cr Beaufiragung sind die
1'

Společně oprávněni za zaměstnavatele vykonávat Arbeinˇıehmer berechtígt, fiìr den Arbeitgeberl
veškeré úkony související .svýše uvedenými säıntliche I-Iandlungen in dem Zusammenhang miti

Smlouvami, přijímat doručované písemnosti, den oben angefiìhrten Verträgen auszuüben, 1“
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>BEAUFTRAGUNG
1eur0AWK s.r.o., mit Sitz in Babákova 2390/2,

Chodov, 148 OU Praha 4, Tschechische Republik,

IdNr.: 241 96 819, eìngelragen im Handelsregister

beim Stadtgericht Prag in Abt. C unter der HR-Nr.
187727, vertreten durch Frau Bärbel Nieten,

Geschäítsfiihrerin, als Arbeitsgeber

Geburtsdatum

, als

Arbeitnehmer

und
D Geburtsdatum

wohnhaft in

als Arbeitnehmer

beaufiragt hiermit

zur gemeinsamen Vertretnng des Arbeitsgebers in

folgenden Rechts- und/oder faktischen

Handlungen:
f

1) Einreichen der Angebote und Vertreten ,des

Arbeitgebers in den Ausschreíbungsverfahren

über die Realisierung der Werbekampagnen;
,

2) Abschluss von Rahmenverträgen und weíteren

Verträgen mit Werbeagenturen, sowie
sämtlìclıe Rechtsgeschätte in den durch diese

Verträge gegründeten schuldrechtlichen

Verhältnissen, insbesondere Vereínbarung über
1

ihre Ändenıng abzııschlielăen und die auf das

Erlöschen der durch diese Verträgc
'

gegründeten schuldrechtlichen Verhältnisse

gericlıtete Rechtsgcschäfte Zu tätigen;

Akzeptieren von Aufiırägen und Abschluss von
Verträgen über Werbekampagnen mit
Endklienten, sowie sämtliche Rechtsgesohäíte

in den durch diese Vertrăge gegründeten
I

Schuldrechtlichen Verhältnissen, insbesondere

Vereinbarııng über ihre
“ Änderung

abzuschlieíien und die auf das Erlöschen der 1

durch diese Verträge gegründeten
sehuldrechtlichen Verhältnisse gerichtete

Rechtsgeschäfle zu tätigen.

podávat návrhy a žádosti, uzavírat Smíry a zugestellte Schriftstílcke entgegenzunehmen,
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` Bärbel N ieten 
í jednatelka 

vv 

I 

V Praze dne 

l 
zaměstnanec

I J, _ 

” 

narovnání, uznávat uplatněné nárolqı, vzdávat se ˇVorschläge und Anträge einzureichen, Vergleiche nároků, vymáhat nároky, přijímat plnění nároků, 
ii 

r jejich plnění potvrzovat, a to-vše itehdy, »když je
` 

podle právních předpisů Zapofiebí Zvláštní plné ` 

J, 

Není-li dříve odvoláno zaměstnavatelem, toto' :pověření automaticky zaniká“ nejpozdějh 
Skončeními' pracovního 'poměru kteréhokoliv 
pověřeného zaměstnance u zaměstnavatele.

_ 

Í 

Toto pověření _se výhotovuje v českém ia r Diese Beauftragung 'wird in tschechischer und německém jazyce". V případě rozdílů mezi 
Í 

jazykovými verzemi má přednost české znění- I 

_ eur0AWK s.ı~.0. 

* 

Toto poverení přijímám v phiém rozsahu. 

zaměstnanec 

und Ausgleiche abzusclılielłen, die geltend 
mi gemachten Ansprüche anzuerkennen, z auf ` 

Anspıˇüche zu verzichten, Ansprüche einzutreiben, . 

Leistungen der Ansprüche anzunehmen, deren 
. Leistung zu bestätigen, und dies alles auch in dem

I 

_ Fall, 'wenn nach Rechtsvorschrifien eine
Í Soridervollmacht erforderlich ist. 

Falls diese nicht früher Seitens Arbeitgebersi 
abberufen wird, erlíscht. diese Beaufiragung 
automatísch Spätestens durch die Beendiguııg des

Ä Arbeitsverhäluıisses belíebigen der beaufiragten t 

Arbeímehmer“ bei dem Arbeitgeber.
f 

deutscher Sprache ausgefeıtigt. Im Falle von
, Unterschieden zwischen den Sprachversionen hat
É die tschechische F assung den Vorrang. ìì 

In Prag, den ,Il-Ú' 

Řăı-bel Ňieten 
Geschäftsfiilırerin 

Ich nehme die Beauftragung in vollem Umfang an.
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&In Prag, den I 
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Axhøifnzhnıøx 

Arbeitnehmer


